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3AT'AJIBHA XAPAKTEPUCTUKA POBOTHU

Yac € cKJIaIHUM MOHATTM, sike Ma€ GpuiocoPchbKuid, HI3UUHUM, ICUXOJIOTTUHUH,
O10JIOTTYHUN, COLIATLHUM, ICTOPUYHUN Ta JIHIBICTUYHUM 3MICT. Y paMkax
JIHTBICTHKKM MOKHa TOBOPUTH TIpO JIIECTiBHE BHUpakKeHHS dacy. ['pamarndyna
Kareropis 4yacy, 3a3BU4ai, y JIHTBICTHIN BIAIMOBIIAE 3aralbHOHAYKOBUM TMOHSTTIM
4acy, B sSIKOMY (PYHKUIOHYIOTH MUHYJIE, TenepilHe i MaitoytHe. KpiM Toro, B Hay1i
PO MOBY ONEPYIOTh MOHSITTAM «TEMIOPATLHICTHY. KaTteropis TeMmnopaibHOCTI 3a
00’eMOM € OUIBIIOI0, HDK KaTeropii 4acy, OCKUIbKM BKIIIOYAE TpaMaTU4HI Ta
JIEKCUYHI 3aCO00M BUPAKECHHS YaCOBUX BITHOCHH.

VY JHTBICTUII PO3IIIAA0M KaTeropidi TeMIOPAIbHOCTI 1 4Yacy 3ailMaroTbCs
NPEICTABHUKN TAaKUX HAMPSMIB: TPAMaTUIHOTO, KOTHITHBHOTO, KOMYHIKATHBHOTO Ta
H.. OcoOnuBy yBary 3ICTaBJIEHHIO 4Yacy SIK JIHIBICTUYHOI KaTeropii Ta 4acy
peanpHoro mpuavieHo B mpaigsix O. bormaps, K. ['opoaencekoi, T. [lemepieBoi,
A. Icauenka, C. Coko010BO1 Ta IH.

TexkcToBMII Yac Ma€e MEBHI BIACTUBOCTI, CEpPell SKMX BAKIIMBE MICIIC BIIIrPalOTh
MPOCTEKINS Ta PETPOCHEKINs, KaTeropii, MmO JeKaTh B OCHOBI TMOOYIOBH W
CIpUAHATTI TeKcTy. LI KaTeropii IpyHTYIOTBCS Ha 3aTHOCTI JFOACHKOI Iam’sITi
yTPUMYBaTH TOBIOMJICHE, 3ICTaBISTH HOTO 3 THUM, IO TMOBIIOMIIIETHCSA Ta
npoekTyBatu MaildyTHe. Kpim Toro, kareropii mpocnekiii Ta peTpocHeKili 0epyTh
aKTHBHY y4acTh Y CTBOPEHHI CIOXKETHOI CIIEIU(IKH XyTOKHBOTO TEKCTY.

AKTYaJIBHICTh JTOCIIKCHHS TOJISTaE B HEOOXITHOCTI MOAAIBIIIOTO0 BUBYCHHS
CTPYKTYpH XyJIOXHBOT'O TBOPY, a TaKOX TEMIOPAIbHOI JIEKCHKH, SKa CIIPHUSE
BUSIBJICHHIO CIIPHHHSTTS CBITY MIUCHMEHHUKOM Ta HOTO IepCOHaKaMH.

MeTa po6oTH — BHUSBUTH Ta TPEACTABUTH MOBHI 3aCO0M Ha TMO3HAYCHHS
MPOCTIEKITi Ta PETPOCHEKIN, SIKI aKTyali3yIOThCS B poMaHi 3eimbau DiypKepalib
«Save Me the Waltz.

Jlnst peamzariii 3a3Ha4€HOT METH PO3B’ A3aHO TaKi 3aBJAHHSI:

- PO3KPUTH CYTHICTh BUBUEHHS KaTeropii yacy B HAyKOBIM mapaJurmi;

- PO3TJIIHYTHU JIHIBICTUYHUMA aCTIEKT JOCIIIKEHHS 4acy;



- BUBUMTH TEKCTOTBIPHI KaTEropii MPOCIEKIIil Ta pETPOCIIEKIIi B TEKCTI;

-3’sICyBaTy CIIBBIIHOIIEHHS MPOCIEKIII, PETPOCIEKIIii Ta IHTPOCHEKIIii;

-BUSBUTU Ta MpPOaHAN3yBaTH MOBHI 3acO0M Ha MO3HAYEHHS MPOCHEKII Ta
perpocnekii B pomani 3enbau Ouypkepanba «Save Me the Waltzy.

O06’exkTOM OCJIIKeHHA € TPOCIEKIISI Ta PETPOCIEKIIIs, 0 aKTyalli30BaH1 B
aHaJII30BaHOMY POMaHI.

IIpeaMeT aoc/IixKeHHs — JIGKCUYHI Ta TpaMaTH4HI 3acO0M Ha TMO3HAYCHHS
MPOCTIEKIT Ta pETPOCTEKIIi, Mo (YHKIIOHYIOTh y poMani 3. diypkepaib.

Marepiajiom J0CJiIKeHHSI CIYyIye pPOMaH aMEPUKAHCHKOI MHUChMEHHHUII
3ensau Oiypxepanba «Save Me the Waltzy, 3aranbanm o6csirom 460 CTOpIHOK.

V pocimKeHHl 3aCTOCOBAHO Takl METOIM:

1) onucoBuii Meroa — Ay Kiacu@ikallii Ta IHTEpIpeTalii MOBHUX 3ac001B, SKi
BUKOPHUCTAHI 1711 TO3HAYCHHS MPOCIIEKIIi Ta PETPOCIIEKIii B TEKCTI pOMaHy;,

2) MeToJl KOHTEKCTYaJIbHOTO aHalBy — JJii BU3HAYEHHS OCOOJMBOCTEN
(GYHKIIIOHYBAaHHS TIPOCIIEKIII Ta PETPOCIEKII B KOHTEKCTAaX;

3) eneMeHTH KUTbKICHOTO aHAN3Y MU y3aralbHEHHS PEe3yNbTaTiB JOCIIIKEHHS
B KUTbKICHOMY CTIBBITHOIIICHHI.

HaykoBa HOBHM3HA JOCIIIKEHHS MOJSITAaE B TOMY, IO BIEpIIE MPEICTaBICHO
JeKCHYHI Ta TpaMaTW4HI 3acO0M Ha MO3HAYEHHS MPOCIEKLIl Ta peTpOCHeKIii Ha
Mmartepiani TeKkcTy pomany 3enbau Diypkepansa «Save Me the Waltzy.

TeopeTruuHe 3HauYeHHs PoOOTH. Pe3ynabTaTH MOCIITKEHHS CHPUATUMYTH
JOTIOBHEHHIO KOMIUIEKCHOT'O BUBYEHHS KaTE€ropild MPOCIEKIli Ta peTpOCHEKIi B
aHTJICHKIA MOBI.

IpakTuyHa HiIHHICTH 10 CJIiI?KeHHSI BU3HAYAETHCS TUM, 110 POOOTa MOKE OYTH
BUKOPHUCTAHA TIPW BUKJIAJaHHI JIHTBICTMYHHUX KypCIB Ta CHCIKYpPCIB, 30KpeMa,
«3aranpbHe MOBO3HABCTBOY, «JIekcukonoriny, « CTUIICTHKA», «JIIHIBICTUYHHI aHANII3
XyHA0KHBOTO TEKCTY» TOIIIO.

AnpoOamio pe3yapbTaTiB poOOTH 3IIMCHEHO Ha MIOPIMUHIA CTYJEHTCHKIN
HaykoBiii koH(pepenui UYHY . Ilerpa Morumm «MOTWissHCbKI UYMTaHHS

(M. MukomnaiB, muctonan 2018 p.).



Ily6aikanii. OCHOBHI TOJIOKEHHS POOOTH BUCBITIIEHO B OJTHOOCIOHIN CTaTTi
«MoBH1 3acobu peani3aiii MPOCHEKIHi Ta pPeTpocHeKiii B poMaHi 3enbau
Oiypxepansa “BpsaTyit MeHe, BanbC», HaIpPYKOBaHIA Yy HAyKOBO-METOIUYHOMY
xypHan «CTyIeHTChKI HAyKOB1 CTy 1 », Bumyck 34 (78), 2019 p..

CtpykTtypa Ta 00csr po6oTu. PoGoTa ckiaaeThes 31 BCTYIy, TPhOX PO3ALIIB,
BHUCHOBKIB Ta CITUCKY BUKOPUCTAHUX JIXKEpeEIl. 3arabHuil oocsar poOoTu ckiagae 86

CTOPIHOK, y TOMY 4HncJii 81 cTOpiHKAa OCHOBHOTO TEKCTY.

OCHOBHUI 3MICT POBOTH

Y Betyni oOrpyHTOBaHO BUOIp TEMH TOCIITKEHHS, JOBEACHO 11 aKTyalbHICTb;
PO3KPHUTO HAYKOBY HOBU3HY POOOTH, OXapaKTePU30BaHO ii TEOPETHUHE 1 MPAKTUIHE
3HAYEHHS; BU3HAYEHO METY, 3aBJaHHS, 00’ €KT, MPEAMET i METOJU JIOCIIIKECHHS;
MOJIaHO BiAOMOCTI IIPO anmpoOaIiro pe3ynbTaTiB poO0TH Ta MyOJIKaIlilo.

Y nepwiomy pozoini «HaykoBi migxoam a0 BUBYEHHSI KaTeropii dyacy»
PO3KPUTO OCHOBHI 3acaJy BHUBUEHHS KaTeropii 4yacy B HAyKOBIM mapagurmi Ta
PO3IJISIHYTO JIHTBICTUYHHAMA aCTICKT JOCIIKEHHS Jacy.

Kareropis vacy € Kareropi€ro IIOACHKOI CBITIOMOCTI, SIKa JIOCTIIKYETHCS
pPBHUMH HAyKOBUMH HampsiMamu. Yac y KyJabTypi — 1€ XapaKTepUCTUKA TPUBAJIOCTI
iCHyBaHHs, 10 (OPMYETHCSI Ha OCHOBI IICUXOJIOTTYHOTO 1 COIlAIbHOTO Yacy. Yac
KyJIETypH OXOIUTIOE 9ac iCTOPHYHMIA, Yac COIiabHIH i uac moacekoro Oyrrs. Moro
PO3IIIAAIOTE SIK TIPOIEC 3 MPUTAMAHHOK MOMY PUMOBAHICTIO, MOCIAOBHICTIO, IO
BU3HAYAIOThCS JHOAChKOI0 AisuibHICTIO (JI. ['yMUIbOB). VYsBICHHS mpo dac, IO
icHyBa 'y ¢utocodChbKii Haylll, BKIOYand ABa eranu. llepmmii moB’si3aHuil 3
HBIOTOHIBCHKOIO TEOPIEI0 Yacy (4ac 1 MpOCTIp HE3aIe:KHI OJMWH Bil OJHOTO 1 BiX
pyxomoi marepii), mo nanyBana 3 kiHig XVII c¢t. o mouarky XX CT., Apyruii eTam
OB’ SI3aHUH 3 TEOPi€r0 BITHOCHOCTI A. EHHINTEHHA, 0 PO3TIISAAETHCS IK CydacHa
dbiBuyHA Teopis mpocTopy 1 yacy. B icTopuuHIif Hay1ll 9Yac BU3HAYAETHCS K YaCTHHA
peanbHOTro CBITY, JI€ CBIT — II€ €HICTb 3 MOTOYHUM YacOM, B SIKOMY € CbOT'O ICHHS,

BIIKPUTO MailOyTHe Ta € MuHyJe, To0To icTopis. Ha mouarky XX cT. popmyrotscs
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MOHATTSA: (PBUYHUN dYac, OIOJOTIMHHN Yac, COIMIAIBHUN Yac, IMCUXOJOTTIHUN dYac.
BuBuenHs karteropii yacy B TCUXOJIOTi mependadae BHUPIIICHHS MUTaHb MPO Yac
KUTTS, 4aCOBI YSIBJICHHSI 0COOUCTOCTI, CIOCOOM opraHi3allii yacy JIOJUHOI0. Y pi3HI
4acHu BUKOPUCTOBYBAJIMCH PI3HOMAHITHI MIIXOX Ta KOHIICMIII Y KaTeropu3ailii yacy
Ta ¥oro BiacTuBocTer. OJHaK, HE 3BaXAOYM HA 3arajlbHONMPUMHATI SKICHI
BJIACTMBOCTI Yacy, CTABJICHHS JI0 11i€1 KaTeropii HE0JHAKOBE B MPE/ICTABHUKIB PI3HUX
KYJbTYD.

VY cydacHi JHIBICTUIN JOCHIIKEHHIO Yacy NPHUCBSAYEHI HAyKOBI JOPOOKHU
O. I. Cmupnunbkoro, JI. C. bapxynaposa, H. A. Cmocapesoi, ['. A. BopoH1ioBoi Ta
iH.. PO3p0o0Ko10 MiAX0AIB 10 aHai3y KaTeropii yacy B Mexax Teopii (pyHKIIOHATIBHO -
CEMaHTUYHMX ToJIB 3aiiMatoteest B. I'. Anmoni, O. B. bonnapko, O. B. I'ynura ta
H.. Yc1 JIHIBICTUYHI JOCHUIKEHHS 4Yacy YMOBHO MOJUIIOTH HA JB1 TPyIu: 10
NepIIoi TPYMH BiTHOCATH POOOTH, IO BU3HAYAIOTHCS CUHXPOHIYHUM MiAXO0M;
Jpyra rpymna poOIT OXOIUTIO€ JOCIHIKEHHS 3 JIaXpOHIMHUM TiaxojaoM. HaiOuibi
BXKMBAaHOIO 3 MoOJIelel Yacy B MOBJIGHHI € aHTpomolleHTpuuHa. Ll monens
MPEICTABIISAE YITKUM MOIUT YaCcy Ha MUHYJIUH, TETIEPIHINA 1 MallOyTHIM.

Y opyeomy po3odini «TeopeTHUHi acmeKTH JAOCJHIIKeHHSI KaTeropii
npocnekuii Ta perpocnekiii» BHBYEHO TEKCTOTBIPHI Kareropii MpoOCIeKIii Ta
peTpocrieKkilii B  TEKCTi; OXapaKTepU30BaHO  CIIBBIAHOLICHHS MPOCHEKIII,
PETPOCIIEKIIIi Ta IHTPOCIEKIIIi.

XyIOXKHIA TEKCT TOCTIMHO € 00’ €KTOM JOCHIIKEHHS OararboX JIHTBICTIB.
bararo mpais NprCcBSYE€HO BHOKPEMIIEHHIO Ta OMUCY KAaTEropii Xy0KHBOTO TEKCTY
B CTPYKTypHOMY, CEMaHTUYHOMY, & TaKOX KOMYHIKATUBHOMY acIleKTax, a came,
nparti: H. JI. ApytionoBoi, 1. P. I'amerniepina, I'. O. 3omotoBoi, B. A. Kyxapenko,
O. IL. Bopo6iioBoi, O. O. CemBanoBoi Ta iH.. Oco0nMBY yBary IpHd BHUBYCHHI
XYJI0KHBOTO TEKCTY MPUAUIIIOTh (PyHIaMEHTAILHUM KaTeropisiM MPOCTOpPY M dacy
SK OHTOJIOTIYHMM CYTHOCTSIM, SKI BimoOpakaroThb ¢GopMu OyTTS pedeit 1 SBHIIL.
Kareropii mpocnekitii Ta peTpoCHeKIlii B XyJ0KHbOMY TEKCTI 3IMCHIOIOTh 3B’ 30K

noAii Ha (oH1 3arajgbHO1 aBTOPCHKOT OMOBIL, OEPYTh y4acTh Y pO3KPUTTI INIMOMHHUX



YaCOBHX IUIACTIB TEKCTY, MEPETBOPIOIOYN TOJIOBHY TEMY PO3MOBIIl B MOMI(POHITHY
OaraTopiBHEBICTH TBODY.

3a Bu3HaueHHsM B. B. borganoBa, perpocmexuisi — rpamaruyHa Kareropisi
TEKCTy, 1O 00’eaHye (OPMU MOBHOTO BHUPAXKEHHS, AKI BIIHOCSATh 4YMTadya [0
NONepeIHbOI 3MICTOBHO-(paKkTyabHO1 1HpOpMaIlii. Y CBOIO Uepry, mMpocHeKiis —
rpamMaTiyHa KaTeropis TEKCTy, IO 00’ €qHye pI3HI MOBHI (POPMH BIIHECEHHS
3MICTOBHO-(DaKTyaIbHOT 1H(OpMAIIil 0 TOTO, IPO MO0 MOBA Oy UTH B HACTYITHUX
YacTUHAX TEKCTy. Tak camo, SK 1 PETPOCIHEKIls, MPOCHEKINs a€ YHTa4deBi
MOYKJIMBICTh OUIBII TTOBHO MPEACTABUTH 3B’ SA30K 1 3HAYCHHS HAHOUIBIN BaXKIIMBUX
eMi30/1iB.

[Ipocmnekuist 1 peTpocHeKlisi IEBHUM YHHOM KOPEJIOIOTh 3 IHTPOCIHEKII€. Yci
TpU SABHUIIA BUIHOCSTHCS JI0 BHYTPIIIHBOI PEATLHOCTI MNepcoHaxa (Crmorajiu,
3BEpHCHHS J0 MaiOyTHIX monii). [Ipocmekiis i peTpoCHeKils MepeTHHATHCS 3
IHTPOCTICKIIIEI0, ale He 30IraloThCs MOBHICTIO. OCHOBHHMH KPUTEPIIMH, IO
JI03BOJIIIOTh  PO3MEXKYBATH IHTPOCTEKIIO 1 PETPOCHEKINI0 ab0 IHTPOCHEKIIO Ta
MIPOCTIEKITIIO € 00K IUIaHy MO Ta 0OJIK MPOCTOPOBOTO apaMeTpy, TOOTO pO3TJIiA
TOTO TMPOCTOPY, B SIKOMY BIIOYBaeThCs difd. SIKIIO OIIHIOETHCS MOKIMBICTH a00
OaxaHICTh MaMOYTHIX MOJdIA, MalOyTHE a00 MUHYJIE, EMOLIMHUI CTaH MEpCOHAXa,
a00 TO€THCS OIIHKA MUHYJIMX MOMIH, TO 1€ He TUIbKU MpOocHeKiis abo peTpoc MeKIlis,
ajie OJJHOYACHO I IHTPOCTIEKIIIA.

Tpemiu po3din «Oco0JIMBOCTI MOBHOI'O NpeACTABJICHHSA peTPOCHeKUii Ta
npocnekirii B pomani 3eqpaun @imrxepanana “Save Me the Waltz”» npucssiueno
BUOKPEMJICHHIO Ta aHali3y MOBHHMX 3ac00IB BIiJOOpaXXeHHS PETPOCHEKIli Ta
MPOCTIEKIT B TOCTIIKyBaHOMY POMaHi.

[Toxii pomany «Save Me the Waltz» po3ropraroTbCs y MeKax JBOX YaCOBUX
BIIP3KIB: IOBOEHHUH Tepio — 1€ moyaTtok 20 CTOMITTS Ta MICIIBOEHHUHN TIEPIOTy —
e 20-30 pp XX cromirtsa. BimmoBimHO 10 300paXEHOTO Yacy CIOXKET pOMaHy
CTaHOBJIATH JIBl CIOKETHI TUIONMHM, B KOXKHIA 3 SIKUX BITOYBAIOTHCS OKpeMI MOii,
JIFOTh OKpEeM1 MEpPCOHaXl. ABTOpPKa, BUKOPUCTOBYIOUM MOl 3 BJIACHOTO KHUTTH,

arMocdepy peanbHOi ernoxu XX CTOMTTS 1 paHTa31r0 IPO MOMKIMBUN BapiaHT CBOTO
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KUTTS, 3poOmia cipoOy OCMUCIMTH B3aEMHHHM KIHKA 1 emoxu XX ctouirts. Ha i
pOMaHy 300paXeHO XHUTTS apHucTOKpaTuunux kin Hero-Mopka i Ilapwka micis
[lepmioi cBiTOBOI BiifHU 3 yciMa HOro TpyAHOIIaMU 1 poOieMaMu.

JetanbHy Kiacuikailito TUIIB PETPOCTEKIl Ta MPOCTEKIl, B 3AIEKHOCTI Bij
¢dyHKiioHyBaHHS B TekcTi, nojaae FO. A. Obenenp. BignoBinHo o ii kimacudikarii
pEeTpOCIIeKIlisi TPEJCTaBIeHa I’ IThbMa OCHOBHHUMHU THIaMU: 1) iHmpooykmueua,
2) kymynamuena;, 3) eionosmosanrvha; 4) memanapamuena abO  IHKIIO3UGHA,
5) peminicyenmna. Y CBOIO 4epry, MPOCIEKINS PEnpe3eHTOBaHA IICThMa THUIIAMH:
1) paxmyanvua; 2) npsamo nanpaenena; 3) konmppaxkmuuna; a TaKOXK, 3BAKAIOUN HA
NPEACTABICHHS TMPOCTEKI YMOBHUM CIIOCOOOM (nepedcusana npocnekyis) —
4) hopmynvra; 5) npoenosysanvha; 6) dybimapha.

Perpocnekuisi Ta npocHeKkUis B JOCIUKYBaHOMY TBOpP1 BIITBOpPEHI 3a
JIOTIOMOT OO IIMPOKOTO CIIEKTPY I'PaMaTHYHUX KOHCTPYKIIIHM Ta JISKCUYHUX OJIMHUIIb
SIK1 BUSIBJICH] Ta PO3TOAUICHI BIIIMOBITHO /10 3a3HAYEHOT KiacuIKaIlii.

Tak, mpu aHanidi TeKCTy OyJIO BHSBICHO, IO PETPOCHEKIss B pOMaHi
npe/CTaBleHa BCIM CIIEKTPOM MUHYJIMX 4yaciB aHrmiicbkol MoBu (Past Simple, Past
Continuous, Past Perfect ta Past Perfect Continuous), a Takox TeHepilHiMu
(Present Simple, Present Perfect), maiioyraim (Future Simple) ta maitOyTHiIMU B
munynomy (Future Simple in-the-Past ta Future Perfect in-the-Past). Kpim toro,
peTpoCTeKIlisi BU3HAYAETHCS: KoHcmpykyicto would + infinitive ona nosnauenns
NOBMOPIOBAHOI 36UYHOI Oli 8 MUHYIOMY; MOOANbHUMU OIECI08AMU, JIEKCUKOWO HA
NO3HAYEHHsI MEHMANbHOI OISIIbHOCMI, NeKCUKOI0 HA NO3HAYEHHs 4aCO8020 Nepiody;
JIEKCUKOIO HA NO3HAYEHHS NPeOMemis, A8ULY; GIACHUMU HA3BAMU. AHMPONOHIMAMU,
MONOHIMAMU, XPOHOHIMOM, XPEMAMOHIMAMU, CKIAOHONIOPAOHUMU DEUEHHAMU 3
NIOPSAOHUMU HACY; CKAAOHONIOPAOHUMU YMOBHUMU DEYEHHAMU .

VY cBoro depry, mpocmekiis B pomani 3empau Duypkepansa «Save Me the
Waltzy pemnpe3eHToBaHa HACTYMHMMHU YacaMH aHTJIIMCHKOI MOBH: MuHyaumu (Past
Simple, Past Perfect), renepinmimu (Present Simple, Present Continuous, Present
Perfect), maiioyruim (Future Simple,) Ta maiioyTaimu B Mmunysiomy (Future Simple

in-the-Past, Future Perfect in-the-Past). Kpim Toro, mpocrekiis mojaHa IUIsIXOM



BUKOPUCTAHHA: MOOAQIbHUX OIECNIB, JIeKCUKU HA NO3HAYEHHS MEeHMAbHOL
OisfilbHOCMI; JIeKCUKU HA NO3HAYEHH Ydaco8020 Nepiody, GIACHUMU HA3BAMU.
AHMPONOHIMAMU, MONOHIMAMU, XPEMAMOHIMAMU, CKIAOHONIOPAOHUMU PEUeHHAMU 3

RIOPAOHUMU HACY; CKAAOHONIOPAOHUMU YMOBHUMU PEUEeHHIMU .

BUCHOBKH

Yac, sk OOWH 3 TOJIOBHUX TMapaMeTpiB ICHYBaHHSA CBITY, € 00’ €KTOM
JTOCTIIKEHHS] B pBBHUX cdepax HAyKOBOTO 3HaHHSI: y (imocodii, B mcuxosorii, B
miTBicTHI TOIO. CHOTOHI CIOCTEPIracThCcsi OCOONMBHUI IHTEpPEC 10 MPOOJIeMH
4acy, a TaKO>X MIIBUIIYETHCS yBara J0 MUTaHb crnenudiku COLIATbHOTO Yacy, LI0
BOJIOJIIE CBOIMM BJIACHUMH XapaKTEpUCTHKaMH Ha BIAMIHY BII 4acy (I3UYHOTO,
NPUPOTHUX SBHUIIL 1 TPOLIECIB.

XynoxHIA TBIp OXOIUTIOE TPU OCHOBHI 3MICTOBI YHIBEpCalil TEKCTY: JIIOJIMHA,
yac 1 mOpocTip. 300paXeHHs Yacy B XyJOKHHOMY TBOPI, CTBOPEHHS MIHJIMBOT
TUMYacCOBOi MEPCIEKTHBU 1 BUBUCHHS MOBHHX 3ac001B, sIKi O€pyTh B I[bOMY Y4acTh,
OJIHA 3 BAXJIMBHUX MPOOJIEM Cy4acHOI JIHTBICTHUKY TeKCTy. Karteropis gacy B pi3HUX
acTeKTax ICTOpUIHOMY, (GUT0CO(PCHKOMY, MOBHOMY TICHO IIOB’Si3aHa 3 MPHUPOOI0
XyZI0KHBO1 TBOPUOCTI. [HTEepec MHTBICTIB 10 MPOOJIEMH Yacy BUKIMKAHUNA, 30KpeMa,
0COONMMBOCTSIMU JliTeparypu XX CTOJITTS, [JJIs $KOi XapakTepHL 0co0JMBe
OCMUCJIEHHSI 4Yacy, CKJIaJHE MEeperyieTeHHS PIBHUX THUMYAaCOBHX IUIAHIB, 3JIaMH B
OTIOBiIaHHI TOIIO. BIacTUBOCTAMHU TEKCTOBOTO Yacy € pETPOCHEKIIis Ta MPOCIEKITis.
barato pocminHMKIB, 10 3aiiMalOTbCA MHUTAHHSAMM CTPYKTYpHOI OpraHizaiii
XyIOKHBOTO TEKCTy, PO3TIIJIM Ta TPOJOBXKYIOTh BUBYATH Yy CBOiX poOOTax
perpocnekuiro ta mpocnekiiro (I. P. Iagenepin, 1. B. Apnonsa, B. A. Kyxapenko,
JI. M. ®enoposa, 0. A. OGenenp Ta iH.).

Jocminuemm TekcT pomany 3enpau Puypkepamba «Save Me the Waltzy,
BUSBIJICHO 69 MpuKIaniB peTpocnekitii. OOCAT X MPUKIAAIB Y TEKCTI CTAHOBUTH Bl
1-2 peyeHb A0 KUIbKOX CTOPIHOK. Y pe3yJbTaTl aHali3y BUOKPEMJICHO pealli3aliio

4OTUPHOX 3 II'ATH TUIB perpocnekiii (3a wiacudikamiero FO. A. OGenerp), skl
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(GYHKITIOHYIOTh B POMaHi, a came: IHmpoOyKmueHa pempocnekyia (5 BUTAIKIB);
Kymynamuena pempocnekyia (6 BUNAIKIB); Memanapamuena abo iHKII03UBHA
(8 BumankiB); peminicuenmnua pempocnexyisn (50 BUNajaKis).

IHTpOAYKTHBHA peTPOCHEeKUisA MpeACcTaBicHa HAOUIBIIO PI3BHOMAHITHICTIO
MOBHHUX 3ac00iB, a came: 1) rpamaruuni yacu Past Simple, Past Continuous, Past
Perfect Ta Past Perfect Continuous, Present Perfect; 2) konctpykuis would +
infinitive nns mo3HaueHHS MOBTOPIOBAHOT 3BMYHOI Jii B MUHYJIOMY; 3) MOJaJIbHI
niecnosa (Perfect Modals: could, must have); 4) i1ekcrka Ha TO3HAYEHHST MEHTAIBHOT
nisumeHOCTI: tO feel, to decide, to say to oneself, to want, to know, to say, to think;
5) nekcuka Ha TMO3HAYEHHS YacoBOro mepiomy: ever, night after night, till, all day
long, sometimes, one day, never, when, in June, as ever, for weeks, another night, in
nineteen twenty-seven, in May, winter, autumn, months; 6) nekcrka Ha MO3HAYEHHS
npeaMeris, sBuml: that apartment, the winter rain; 7) BaacHi Ha3BU: aHTPOIIOHIMHU
Jacques Chevre-Feuille, Louis Quatorze, Verlaine, Bonnie, Knights; TomonimMu
France, China, Paris, Normandy, the Mediterranean, Riviera; xpononim Christmas;
xpemaronimu eau de Cologne, Gothic, Champs-Elysees, Arc de Triomphe, Salon des
Independents, Ritz Bar, Des Arts Decoratifs, Ballet Russe, Evolution;
8) CKIamHOMAPSAHI PEUYCHHS 3 MAPAAHAMHU dYacy, 9) CKIagHOMIAPSAHI yYMOBHI
pEYCHHS.

KymyasiTuBHa peTpocneKuis MpecTaBicHa HACTYITHUM TIEPETiKOM JIGKCHKO-
rpaMatiuHuX 3aco0iB: 1) rpamarmyni wacu Past Simple, Past Perfect;
2) koHcTpykiis would + infinitive 1y nmo3HaueHHs MOBTOPIOBAHOI 3BUYHOI Jii B
MUHYJIOMY; 3) JeKCHKa Ha MMO3HAYeHHS MEHTabHOI aissibHOCTIL: t0 know, to feel, to
feel oneself; 4) nexcuka Ha mo3HaueHHs yacoBoro nepioay: by midnight, never, till; 5)
BJIacHI Ha3BM: anTpononiMu Vincent Youmans, Lillian Lorraine, Millie, Austin, Joan,
Dixie; xpemaronimu Plaza Grill, the Lorraine, St Regis, New Amsterdam, Greek
chorus.

MeTaHapaTUBHA/iIHKJIIO3MBHA PETPOCIIEKIST PEMpPE3EHTOBaHA JIEKCHKO-
rpaMaTHYHUMU 3acoOamu: 1) rpamaruyuni yacu Past Simple, Present Simple, Present

Perfect, Future Simple ta Future Perfect in-the-Past; 2) moganbni giecmosa (Present
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Modal: would like); 3) nekcuka Ha MmO3HAYEHHS MEHTAIbHOI mistibHOCTL to think;
4) nekcuka Ha TO3HAUYeHHs yacoBoro mepiogy: When, for ever, every day; 5) BnacHi
Ha3Bu: anTpornoHiM Mamma; Tormonim New York.

PEMiHiCHeHTHa peTpOCHGKLIiSI NpeaACTaBJICHA TAKUMH JICKCUKO -T'PAMATUIYHUMU
3acobamu: 1) rpamaruuni yacu Past Simple, Past Perfect, Present Simple, Future
Simple in-the-Past, Past Continuous, Present Perfect; 2) konctpykmis would +
infinitive nis mo3HaueHHsS TMOBTOPIOBAHOI 3BMYHOI Jii B MUHYJIOMY; 3) MOJaJIbHI
niecnoBa (Present Modals: should, have to; Perfect Modals: might, could, were going
to, made, had to, used to); 4) nekcuka Ha MO3HAYEHHS MCHTAIBHOI JIISUTBHOCTI: tO
think, to plan, to tell oneself, to promise oneself, to convince oneself, to want, to
know, to create, to see, to seem, to feel;, 5) nekcuka Ha TO3HAYECHHS YacOBOIO
nepioay: all night long, war, in the future, every night, one summer night, when, on
Sundays, a long time; 6) BnacHi Ha3Bu: anTpononimu Harlan, Joan, Acton, Millie,
Lord; Tomonim Kentucky; xpemaronimu « The Time, The Place and The Girly, «The
Girl from the Saskatchewany», «The Chocolate Soldier»; 7) ckmagHOminpsaHi
peUeHHs 3 MAPSIHUMU Yacy.

Cmimg BIIMITUTH, 10 HaMW HE BHIBJCHO TMPHKIAIB BiIHOBJIKBAHOT
peTpocneKuii B TOCIIKyBaHOMY POMaHi.

Kpim Toro, y TBOpi perpocnekiist (yHKIIOHYE 3a JOTIOMOTOI0 IHIIHUX JIEKCEM:
1) Ha mo3HaueHHs MeHTanbHOI aismbHOCTI: tO recall, to reflect, to picture, a picture,
memory, to rise up, to remind, to pass in mind, to occur, a thought, to believe, to
wander (about thoughts), to remember, to search once mind for images, to dredge up
one memory, to unearth a memory; 2) gacoBoro mnepioay: on a Monday morning,
afternoon, in December 1941, in 1935, two years later, life, in the evenings, every
Sunday morning, atfirst, last spring, last night, the very last moment, for a long time
now, at the beginning of this year, an hour, no longer, over the years, once, back in
1919, a period, three months, every year, all these years, an evening, the week before,
years ago, a night, next June, lately; 3) antpononimu: Judge Beggs, Millie Beggs,
Randolph, Dorothy Perkin, David, Robert Hugh Benson, Edith Wharton, Dickens,
Matisse, Madame Paulette, Mr. Horterer-Collins, Jacques, Rene, Monsieur Jean,



12

Hastings, Arienne Jeanneret, Stella, Nordika, Madame Sirgeva; 4) TomoHIMH:
St. Beethoven, Greek, The House of Pomegranates, Greek of the Mediterranean,
Boston Post Road, Connecticut, Western Union, Europe, Atlantic, St-Raphael, Indo
Chine, Provence, Folles-Bergere, Arienne, Luxembourg Garden, Naples, Bourbon.

VY pesynbTari aHauBy JIOCHUIKYBAaHOTO pOMaHy BUABJICHO 19 mnpukianis
npocrekui. OOcsAr HUuX MNPUKIAAIB Y TEKCTI MEPEBaXXHO CTAaHOBUTH OJIHE a0o0
nekuibka pedeHb. bepyunm 3a ocHOBy kimacudikamiro mpocrekmii FO. A. Obernernp,
HaM{ BHW3HAUEHO peaiBaIlll0 yCiX IIeCTH THUINB TMPOCHEKIi: ¢hakmyanvna
npocnexyia (7 BUNIAAKiB); Hanpaenena npocnekyis (3 BUNaaKku); KOHmMppaxmuuna
npocnexkyia (3 Bumanku); ¢popmynvna npocnexyisa (1 BUMAagoK); npozHo3yeaibHa
npocnexkuyisa (3 BUNaKK); oydimapna npocnekyisn (2 BUTIAIKH).

dakTyajibHA NPOCHEKIisi BUSIBISETHCI B TaKUX JIEKCUKO-TPAMAaTHIHUX
3acobax: 1) rpamatnuni wacu Past Simple, Past Perfect, Present Simple, Future
Simple, Present Perfect; 2) momansni mieciiosa (Present Modals: can, might; Perfect
Modals: might have, could); 3) nexcuka Ha mO3HAUYEHHS MEHTAILHOI MISUTBHOCTI:
memory, to feel, to mean, to worry, to disassociate, to know, to want, to realize, to
indicate; 4) nekcuka Ha TO3HAYECHHS dYacoBOro mepiogy: tomorrow, youth, days
before, young, laler; 5) Bnacui na3Bu: antpomnonimu Austin, Millie, Judge; Tomoxim
Provencal; 6) cknagHOmAPSTHUME PEUCHHIMHY 3 TAPSTHAMHA Yacy.

HanpaBieHa mnpocnekilisi BU3HAYA€THCS TAKUMHU JICKCUKO-TPaMaTHYHUMH
3acobamu: 1) rpamaruuni wacu Past Perfect, Present Simple, Present Perfect, Future
Simple, Past Simple, Future Simple in-the-Past; 2) momamsui gieciosa (Present
Modals: may, to be going to; Perfect Modal: might); 3) nekcruka Ha TO3HAYCHHS
MeHTanbHOI misapHOCTL: 10 think, to oneself, to know; 4) nekcuka Ha MO3HAYEHHS
gacoBoro mepiogy: someday, older, childhood, war, two o’clock in the morning on
the fourteenth of July; 5) Bnacui Haszpu: antpononimu Dixie, Ma ’am, Gimme, Daddy,
Beggs, Joan; rononim Alpine; xpemaronim Le Notres.

HaifOutpmoro  pi3HOMAHITHICTIO  MOBHHUX  3acO0IB  XapaKTePU3YEThCS
KOHTppaKTHYHA mpocnekuisi: 1) rpamarnyni yacu Past Simple, Future Simple in-

the-Past, Present Simple, Future Perfect in-the-Past, Future Simple; 2) monanbhi
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niecnosa (Present Modal: make; Perfect Modal: could); 3) nekcuka Ha mo3HaueHHS
MeHTanbHOI aisiapHOCTI: thinking, to think, to say to oneself, to seem, to care, to
suppose, to expect; 4) nekcuka Ha To3HadeHHs yacoBoro nepioay: till, in summer,
heat; 5) Bnachi Ha3Bu: antpornoHiMu David, Knight; Tononim Riviera; xpemaronim
Biltmore Hotel; 6) cxmagHomigpsaHi pedeHHS 3 MAPSAHMUMH  Yacy;
7) CKJIQIHOTIAPSITHI YMOBHI PEUCHHS.

@®opmyJibHA MpoOCHEKIisl T0/1aHa 3a JOTIOMOTro10: 1) rpamarnyHux yaciB Past
Simple, Present Simple, Present Continuous; 2) mogamsuux giechis (Present Modal:
can imagine); 3) JEeKCHMKM Ha TO3HAYCHHS MEHTAIbHOI nisutbHOCTL: t0 hope, to
imagine; 4) BracHuMH Ha3BamHu: anTpornioHiMoM Dickie.

IIporuo3yBaJjibHa NpocHeKIlisi TO3HAYAETHCS TAKUMHU JIEKCUKO-TPaMaTHYHUMH
3aco0amu: 1) rpamaruuni yacu Past Simple, Present Simple, Past Perfect ta Future
Simple; 2) moxanshi gieciosa (Present Modals: to be going to, can; Perfect Modal:
could); 3) nekcuka Ha TMO3HAYEHHS MEHTAIbHOI MBUIBHOCTL Smart, to inspect, to
know, to imagine oneself, witty; 4) nekcuka Ha MO3HAYEHHS YacOBOTO IEPIOAY:
sooner, later, for her age; 5) nacui na3su: antpononimu David, Joan, Millie.

JybOiTapHa mpocnexkuiss BU3HAYAETHCS HACTYITHUMHU JIEKCUKO-TPaMaTHYHUMHU
3acobamu: 1) rpamaruuni gacu Past Simple, Future Simple in-the-Past; 2) nekcuka
Ha TIO3HAYCHHS MEHTaIbHOI JisuTbHOCTL: tO expect, to remember, suggestion;
3) nekcWka Ha TO3HAYEHHS YacoOBOrO IMepioxy: iN summer; 4) BIacHI Ha3BU:
toronimu French, the Mediterranean, New York.

KpiM ToTO, Y TBOpI1 mpocnekuisi (QPyHKUIOHYE NUIIXOM BUKOPUCTAHHS IHIIHUX
JIEKCMYHUX OJMHUIIL: 1) Ha MO3HaYeHHs MEHTaabHOI nisutbHOCTI: Silence, to pretend,
a dream; 2) gacoBoro mepiogy: a moment, on the deathbed, as soon as, long
afterward, even then.

JlopeyHo 3ayBaXWTH, IO B JOCIIIKYBaHOMY pOMaH1 MarOTh MICIIE CErMEHTH
TEKCTy, B SIKMX YaC MPEACTABJICHUN 3 TOYHICTIO A0 XBWIMHH. [ Toro, miob
MIIKPECIUTH EMOIIIHI TIEPEeKUBAaHHSA TepOiB MHCHMEHHUI IOBTOPIOE TIEBHY
JIEKCEeMYy, 1110 MO3HA4ya€ BUIMOBITHUNM YacOBUM MPOMDKOK, JAeKUIbKa pa3iB. Jlo mux

JeKceM HajlearTh Taki yacoBi mapkepu: supper, last night, six, six-thirty, a while



14

after, seven last night, seven this morning, 8:25, at breakfast, a moment later, after
they got home from night club, seventeen hours, three p.m., twenty hours, this
afternoon, four o’clock to day, twenty-one hours, four-seventeen, twenty-four hours,
supper on Monday, half past eleven, half an hour, three o’clock, two o’clock, three
minutes, afternoon, evening, morning, midnight, night, Sunday, July, August, winter,
spring, summer, autumn.

Omxe, y X041 MOCTKEHHS MPOCIHEKIi Ta PETPOCHEKIi B poMaHl 3eabau
diypxepanpn «Save Me the Waltzy 3’sicoBaHo, aBTOp BHUKOPHUCTOBYE INUPOKUMN
nepeiKk MOBHHMX 3ac001B Ha MO3HAYEHHS PyXYy Xyd0KHboro uacy. I[lpocmekuis Ta
perpocriekilis B 0araTbOX BHUIMAJIKaX IMOEIHYIOTHCS Ta B3aEMOJIONMOBHIOIOTH OJIHA
OJIHY, CTBOPIOIOYH NPH [IbOMY JTUBOBM)XHI 4aCcOBI MeTaMOP(03H, IO BiTOOpaKarOTh
PI3HI HACTPOI MPOTArOHICTIB Ta 3MIHU B IXHbOMY CIIPUMHSATTI Yacy.

[lepcnekTriBu 11i€i poOOTH BOAUaeMO B MOAATBIIOMY JTOCIIIKEHHI MPOCTEKITi

Ta PETPOCIIEKIIl Ha MaTepialll IHIIUX XYA0KHIX TBOPIB AaHTJIOMOBHHX ITMChMEHHUKIB.

OcHOBHI N0J105keHHA KBaJi(pIKaniiHOI poOOTH BUCBITIIEHO B TAKHX

nmyoJikamisix:

1. Mepmmmu B. Language means of prospection and retrospection in the novel
Save me, the Waltz by Zelda Fitszherald. «Ctynentchki HaykoBi mpaiti: MOTHIISTHCBKI

gutansssy, YHY Imeni [lerpa Morumm, 2018.

AHOTALUA

Mepanu B. O. MoBHi 3aco0u peaJisauii mpocnekuii Ta peTpocnekuii B
pomani 3eaban @impkepanaba «Save me the Waltzy.

Tema pobOoTm 3yMOBJICHA BAKIMBICTIO JOCIUDKCHHS TPOCIICKINi Ta
peTpOCTeKIlii Ha Marepiai pOMaHy AaMEPUKAHCHKOI MHUChMEHHHIN 3eNbIu
Ouypkepanby «Save me the Waltzy, ockutbku 111 1B Kareropii OXOIUIIOIOTH HE

TUTLKM MOBJICHHEBI PEIIPE3EHTAIlll Yacy Ta 4aCOBOTO MPOCTOPY, ajle il BIOOpaKEeHHs
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pPBHOMAHITHUX  YacoBHX MPOMDKKIB. KpiM Toro, 0OararoruiaHoBiCTh Ta
0arato(yHKIIOHATIBHICTh MPOCHEKIi Ta PETPOCHEKIli CHPUSIOTH JAOTOBHEHHIO
yCTaJeHUX 3HaHb MPO MOBHE IMPEACTABICHHS YaCOBOI'0 MPOCTOPY aHTJIOMOBHUMH
HOCIIMU.

VY xoai poOOTH PO3KPUTO CYTHICTh BHUBYEHHS KaTreropii yacy B HayKOBIH
napajurMi; Po3TJIIHYTO JIHTBICTUYHUN AaCTHEKT JOCHIKEHHS 4Yacy; BHUBUYCHO
TEKCTOTBIPHI KaTeropii MPOCHEKIii Ta PETPOCHEeKIlii B TEKCTL, 3’ sSCOBAHO
CIIBBIAHOIICHHS TMPOCHEKIli, PETPOCHEKINi Ta IHTPOCHEKIli; BHUSIBJICHO Ta
MIPOaHaIi30BaHO MOBHI 3aCO0U Ha MO3HAYECHHS MPOCIIEKIIIl Ta pETPOCIIEKII B pOMaHi
3enpau Diypkepansy «Save me the Waltzy. YV monpanbimiomy HepcrnekKTUBHUM €
JOCHIIKEHHSI MPOCIEKL Ta PETPOCIEKIii Ha MaTepianl HIIMX XYyJ0KHIX TBOPIB
AHTJIOMOBHUX MTUCHMEHHHUKIB.

KurodoBi ciaoBa: mpocrekiisi, PpeTpoCIeKiisi, MOBHI 3aco0u, TEKCTOBa

KaTeropis, vac.

SUMMARY

Merlych V. O. Language means of prospection and retrospection in the
novel «Save Me the Waltz» by Zelda Fitszherald.

This paper focuses on text-categories of prospection and retrospection in the
novel «Save me the Waltz» by Zelda Fitszherald. The study seeks to analyse
theoretical aspects of prospection and retrospection, its functions, peculiarities, and
types. One of the most important aspects in the research paper includes the analysis
of the usage of prospection and retrospection and analysis of their various types.

After examining the categories of prospection and retrospection in the novel
«Save me the Waltz» by Zelda Fitszherald, 69 cases of retrospection and 19 cases of
prospection have been discovered in the whole text. Their volume in the text ranges
from 1-2 sentences to several pages. The novel outlines the implementation of four
types of retrospection that function, namely: introductive retrospection (5 cases),
cumulative retrospection (6 cases), metanarrative retrospection (8 cases) and
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reminiscence retrospection (50 cases) that are predominant in the novel. Also, there
are six types of prospection, which are functioning in the text: factual prospection
(7 cases), direct prospection (3 cases), counter-factual prospection (3 cases), formulae
prospection (1 case), predicted prospection (3 cases), and dubitate prospection
(2 cases).

In the novel retrospection and prospection are represented by almost the entire
spectrum of English tenses: Past Simple, Past Continuous, Past Perfect, Past Perfect
Continuous, Present Simple, Present Continuous, Present Perfect, Future Simple,
Future Simple in-the-Past, Future Perfect in-the-Past, and structures used to do
smth., and would do smth. to express past habits. Moreover, there are other language
means used to represent retrospection and prospection: modal verbs, lexis defining
mental activity, lexis defining a period of time, lexis defining things, proper names,
complex sentences of time, and complex sentences of condition.

In general, the research shows that during the study of prospection and
retrospection categories it is found that they can connect events to the background of
the general narrative as well as participate in the disclosure of the deep time layers of
the text. Moreover, it has been identified a number of lexical units that transmit a
certain ideas, time intervals but they are understood only according to the context.

Key words: prospection, retrospection, language means, text category, time.



